
‭KUPNÍ SMLOUVA‬
‭uzavřená podle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění‬

‭pozdějších předpisů (dále jen „OZ“)‬

‭Článek‬‭I.‬
‭Smluvní strany‬

‭1.‬ ‭Kupující:‬ ‭Obec Karlovice‬
‭právní forma:‬ ‭801 - Obec‬
‭sídlo:‬ ‭Karlovice 47, 763 02 Zlín‬
‭ID DS:‬ ‭zd4bhmk‬
‭zastoupená:‬ ‭Lubomírem Řehůřkem, starostou obce‬
‭IČO:‬ ‭46276076‬
‭DIČ:‬ ‭-‬
‭bankovní spojení:‬ ‭Komerční banka, a.s.‬
‭číslo účtu:‬ ‭25624661/0100‬
‭kontaktní osoba:‬ ‭Lubomír Řehůřek‬
‭tel.:‬ ‭+420 577 992 006‬
‭e-mail:‬ ‭karlovice@zlin.cz‬
‭(dále jen‬‭„kupující“‬‭)‬

‭2.‬ ‭Prodávající:‬ ‭ZHT Group, s.r.o.‬
‭sídlo:‬ ‭Hranice VII - Slavíč 16, 753 61 Hranice‬
‭ID DS:‬ ‭9y4c43j‬
‭zastoupená:‬ ‭Ing. Radimem Zábranským, jednatelem společnosti‬
‭​‬‭IČO:‬ ‭27762262‬
‭​‬‭DIČ:‬ ‭CZ27762262‬
‭bankovní spojení:‬ ‭Oberbank AG‬
‭​‬‭číslo účtu:‬ ‭6000001393/8040‬
‭​‬‭kontaktní osoba:‬ ‭Jiří Koďousek‬
‭​‬‭tel.:‬ ‭+420 770 630 630‬
‭e-mail:‬ ‭prives@zht.cz‬
‭​‬‭Společnost‬ ‭je‬ ‭zapsána‬ ‭v obchodním‬ ‭rejstříku‬ ‭vedeném‬ ‭u‬ ‭Krajského‬ ‭soudu‬ ‭v Ostravě‬
‭oddíl C, vložka 29099.‬
‭(dále jen‬‭„prodávající“‬‭)‬

‭Článek II.‬
‭Předmět smlouvy‬

‭1.‬ ‭Touto‬ ‭smlouvou‬ ‭se‬ ‭prodávající‬ ‭zavazuje,‬ ‭že‬ ‭kupujícímu‬ ‭odevzdá‬ ‭za‬ ‭podmínek‬ ‭v ní‬
‭sjednaných‬‭předmět‬‭koupě‬‭–‬‭1‬‭ks‬‭požárního‬‭přívěsu‬‭pro‬‭hašení –‬‭nebrzděného‬‭do‬‭750‬‭kg‬
‭dle‬ ‭technické‬ ‭specifikace‬ ‭uvedené‬ ‭v příloze,‬ ‭která‬ ‭je‬ ‭nedílnou‬ ‭součástí‬ ‭této‬ ‭smlouvy,‬ ‭a‬
‭umožní kupujícímu nabýt k němu vlastnické právo (dále jen „předmět koupě“).‬

‭2.‬ ‭Kupující‬ ‭se‬ ‭zavazuje,‬ ‭že‬ ‭předmět‬ ‭koupě‬ ‭převezme‬ ‭a‬ ‭zaplatí‬ ‭prodávajícímu‬ ‭kupní‬ ‭cenu‬
‭v souladu s čl. VI. této smlouvy.‬

‭3.‬ ‭Podkladem‬‭pro‬‭uzavření‬‭této‬‭kupní‬‭smlouvy‬‭je‬‭nabídka‬‭prodávajícího‬‭ze‬‭dne‬‭14.‬‭5.‬‭2024,‬
‭která byla na základě zadávacího řízení vybrána jako ekonomicky nejvýhodnější.‬
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‭Článek III.‬
‭Předání předmětu koupě, vady předmětu koupě‬

‭1.‬ ‭O‬ ‭předání‬ ‭a‬ ‭převzetí‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭bude‬ ‭prodávajícím‬ ‭vyhotoven‬‭dodací‬‭list‬‭ve‬‭dvou‬
‭vyhotoveních,‬ ‭který‬ ‭bude‬ ‭podepsán‬ ‭oběma‬ ‭smluvními‬ ‭stranami‬ ‭a‬ ‭každá‬ ‭ze smluvních‬
‭stran obdrží po jednom vyhotovení dodacího listu.‬

‭2.‬ ‭Kupující‬‭je‬‭oprávněn‬‭odmítnout‬‭převzetí‬‭předmětu‬‭koupě,‬‭pokud‬‭nebude‬‭dodán‬‭v souladu‬
‭s touto‬ ‭smlouvou‬ ‭v ujednaném‬ ‭množství,‬ ‭jakosti‬‭a‬‭provedení.‬‭Důvody‬‭odmítnutí‬‭převzetí‬
‭sdělí‬ ‭kupující‬ ‭prodávajícímu‬ ‭písemně,‬ ‭a‬ ‭to‬ ‭nejpozději‬ ‭do‬ ‭pěti‬ ‭(5)‬ ‭pracovních‬ ‭dnů‬
‭od původního‬‭termínu‬‭předání‬‭předmětu‬‭koupě.‬‭Na‬‭následné‬‭předání‬‭předmětu‬‭koupě‬‭se‬
‭použije ustanovení odstavce 1 tohoto článku smlouvy.‬

‭3.‬ ‭Kupující‬ ‭oznámí‬ ‭vady‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭bez‬ ‭zbytečného‬ ‭odkladu‬ ‭poté,‬ ‭co‬ ‭vadu‬ ‭zjistil,‬
‭jedná-li‬‭se‬‭o‬‭skrytou‬‭vadu,‬‭oznámí‬‭jí‬‭kupující‬‭bez‬‭zbytečného‬‭odkladu‬‭poté,‬‭co‬‭mohl‬‭vadu‬
‭při‬ ‭dostatečné‬ ‭péči‬ ‭zjistit,‬ ‭nejpozději‬ ‭však‬ ‭do‬ ‭24‬ ‭měsíců‬ ‭(2)‬ ‭let‬ ‭od‬ ‭odevzdání‬‭předmětu‬
‭koupě.‬ ‭Uplatnit‬ ‭nároky‬ ‭z odpovědnosti‬ ‭za‬ ‭vady‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭může‬ ‭kupující‬ ‭dle‬ ‭své‬
‭volby.‬ ‭Pokud‬ ‭kupující‬ ‭uplatní‬ ‭nárok‬ ‭na‬ ‭odstranění‬ ‭vady‬ ‭předmětu‬ ‭koupě,‬ ‭zavazuje‬ ‭se‬
‭prodávající‬ ‭tuto‬ ‭vadu‬ ‭odstranit‬ ‭nejpozději‬ ‭do‬ ‭pěti‬ ‭(5)‬‭pracovních‬‭dnů‬‭ode‬‭dne‬‭oznámení‬
‭vady‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭nebo‬‭ve‬‭lhůtě‬‭stanovené‬‭kupujícím,‬‭pokud‬‭by‬‭výše‬‭uvedená‬‭lhůta‬
‭nebyla‬ ‭přiměřená,‬ ‭nejpozději‬ ‭však‬ ‭do‬ ‭třiceti‬ ‭(30)‬ ‭dnů‬ ‭ode‬ ‭dne‬ ‭oznámení‬ ‭vady‬ ‭předmětu‬
‭koupě‬‭.‬ ‭Jestliže‬ ‭má‬ ‭být‬ ‭vada‬‭předmětu‬‭koupě‬‭odstraněna‬‭opravou,‬‭běží‬‭lhůta‬‭pro‬‭odstranění‬
‭vad‬ ‭dle‬ ‭předchozí‬ ‭věty‬‭ode‬‭dne,‬‭ve‬‭kterém‬‭kupující‬‭zpřístupní‬‭předmět‬‭koupě‬‭prodávajícímu‬
‭k provedení opravy.‬

‭4.‬ ‭Prodávající‬ ‭prohlašuje,‬ ‭že‬ ‭předmět‬ ‭koupě‬ ‭nemá‬ ‭právní‬ ‭vady‬ ‭ve‬ ‭smyslu‬ ‭§‬‭1920‬‭OZ‬‭a‬‭je‬
‭plně funkční.‬

‭Článek IV.‬
‭Doba a místo plnění‬

‭1.‬ ‭Prodávající je povinen odevzdat kupujícímu předmět koupě nejpozději 30. 9. 2025.‬
‭2.‬ ‭Místem dodání předmětu koupě je Obec Karlovice, Karlovice 47, 763 02 Zlín.‬
‭3.‬ ‭Prodávající‬ ‭se‬ ‭zavazuje‬ ‭informovat‬ ‭kupujícího‬ ‭o‬ ‭termínu‬ ‭dodání‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬

‭telefonicky nejméně tři (3) dny předem.‬
‭4.‬ ‭Prodávající‬ ‭umožní‬ ‭odborným‬ ‭osobám‬ ‭kupujícího‬ ‭během‬ ‭výroby‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬

‭nejméně‬ ‭dvě‬ ‭(2) inspekční‬ ‭prohlídky‬ ‭v jeho‬ ‭zařízeních‬ ‭k ověření‬ ‭správného‬ ‭postupu‬
‭realizace‬ ‭předmětu‬ ‭plnění.‬ ‭Tyto‬ ‭osoby‬ ‭jsou‬ ‭povinny‬ ‭oznámit‬ ‭termín‬ ‭inspekční‬ ‭prohlídky‬
‭nejméně tři (3) pracovní dny předem.‬

‭5.‬ ‭Prodávající‬ ‭předá‬ ‭kupujícímu‬ ‭tyto‬ ‭doklady,‬ ‭vztahující‬ ‭se‬ ‭k předmětu‬ ‭koupě,‬ ‭vyhotovené‬
‭v českém jazyce:‬

‭a.‬ ‭schválené technické podmínky přívěsu – základní technický popis,‬
‭b.‬ ‭technické osvědčení k přívěsu se zapsaným příslušenstvím,‬
‭c.‬ ‭návod k použití, obsluze a údržbě s ohledem na bezpečnost práce a ekologii‬
‭d.‬ ‭servisní knížku a originální servisní dokumentaci,‬
‭e.‬ ‭seznam požárního příslušenství,‬
‭f.‬ ‭adresy a telefonní čísla servisních míst,‬
‭g.‬ ‭záruční list,‬
‭h.‬ ‭záruční listy, doklady a dokumentaci k provozování příslušenství,‬
‭i.‬ ‭předávací protokol,‬
‭j.‬ ‭výchozí revizní zprávu,‬
‭k.‬ ‭návody na požární příslušenství dodané prodávajícím.‬

‭6.‬ ‭Předmět‬ ‭koupě‬ ‭bude‬ ‭dodán‬ ‭okamžikem‬ ‭jeho‬ ‭převzetí‬ ‭kupujícím,‬ ‭stvrzeném‬ ‭potvrzením‬
‭dodacího‬‭listu.‬‭Převzetím‬‭předmětu‬‭koupě‬‭a‬‭podpisem‬‭dodacího‬‭listu‬‭je‬‭pověřen‬‭Lubomír‬
‭Řehůřek, starosta obce.‬
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‭Článek V.‬
‭Vlastnické právo k předmětu koupě a přechod nebezpečí škody na věci‬

‭1.‬ ‭Kupující‬ ‭nabývá‬ ‭vlastnické‬ ‭právo‬ ‭k předmětu‬ ‭koupě‬ ‭okamžikem‬ ‭jeho‬ ‭převzetí‬
‭od prodávajícího.‬

‭2.‬ ‭Nebezpečí‬ ‭škody‬ ‭na‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭přechází‬ ‭na‬ ‭kupujícího‬ ‭okamžikem‬ ‭převzetí‬
‭předmětu koupě od prodávajícího.‬

‭Článek VI.‬
‭Kupní cena a platební podmínky‬

‭1.‬ ‭Cena‬ ‭je‬ ‭stanovena‬ ‭jako‬ ‭cena‬ ‭nejvýše‬ ‭přípustná‬ ‭ve‬ ‭výši‬ ‭779.165,29‬ ‭Kč‬ ‭bez‬ ‭DPH,‬ ‭DPH‬
‭21 %‬ ‭163.624,71‬ ‭Kč,‬ ‭cena‬ ‭celkem‬ ‭vč.‬ ‭DPH‬ ‭942.790,00‬ ‭Kč,‬ ‭slovy:‬
‭devětsetčtyřicetdvatisícsedmsetdevadesát‬ ‭korun‬ ‭českých,‬ ‭přičemž‬ ‭sazba‬ ‭DPH‬ ‭bude‬
‭v případě‬ ‭její‬ ‭změny‬ ‭stanovena‬ ‭v souladu‬ ‭s platnými‬ ‭právními‬ ‭předpisy.‬ ‭Kupní‬ ‭cena‬ ‭dle‬
‭specifikace předmětu koupě je uvedena v příloze této smlouvy.‬

‭2.‬ ‭Cena‬‭bez‬‭DPH‬‭stanovená‬‭v předchozím‬‭odstavci‬‭je‬‭konečná‬‭a‬‭zahrnuje‬‭veškeré‬‭náklady‬
‭spojené s koupí předmětu koupě (dopravu do místa plnění, clo, skladování, balné, apod.).‬

‭3.‬ ‭Cena‬ ‭bude‬ ‭zaplacena‬ ‭na‬ ‭základě‬ ‭faktury‬ ‭předané‬ ‭prodávajícím‬ ‭při‬ ‭převzetí‬ ‭předmětu‬
‭koupě‬ ‭kupujícím.‬ ‭Faktura‬ ‭(daňový‬ ‭doklad)‬ ‭vystavená‬ ‭prodávajícím‬ ‭musí‬ ‭obsahovat‬
‭náležitosti‬ ‭stanovené‬ ‭právními‬ ‭předpisy,‬ ‭evidenční‬ ‭číslo‬ ‭smlouvy‬ ‭a‬ ‭dále‬‭vyčíslení‬‭zvlášť‬
‭ceny‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭bez‬ ‭DPH,‬ ‭zvlášť‬ ‭DPH‬ ‭a‬ ‭celkovou‬ ‭cenu‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭včetně‬
‭DPH.‬

‭4.‬ ‭Smluvní‬‭strany‬‭se‬‭dohodly‬‭na‬‭lhůtě‬‭splatnosti‬‭faktury‬‭v délce‬‭třiceti‬‭(30)‬‭kalendářních‬‭dnů‬
‭ode dne předání faktury kupujícímu.‬

‭5.‬ ‭Kupní‬ ‭cena‬ ‭se‬ ‭považuje‬ ‭za‬ ‭uhrazenou‬ ‭okamžikem‬ ‭odepsání‬ ‭fakturované‬ ‭kupní‬ ‭ceny‬
‭z bankovního‬‭účtu‬‭kupujícího‬‭ve‬‭prospěch‬‭bankovního‬‭účtu‬‭prodávajícího.‬‭Pokud‬‭kupující‬
‭uplatní‬‭nárok‬‭na‬‭odstranění‬‭vady‬‭předmětu‬‭koupě‬‭ve‬‭lhůtě‬‭splatnosti‬‭faktury,‬‭není‬‭kupující‬
‭povinen‬‭až‬‭do‬‭odstranění‬‭vady‬‭předmětu‬‭koupě‬‭uhradit‬‭jeho‬‭cenu.‬‭Okamžikem‬‭odstranění‬
‭vady‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭začne‬ ‭běžet‬ ‭nová‬ ‭lhůta‬ ‭splatnosti‬ ‭faktury‬ ‭v délce‬ ‭třiceti‬ ‭(30)‬
‭kalendářních dnů.‬

‭6.‬ ‭Kupující‬ ‭nebude‬ ‭poskytovat‬ ‭prodávajícímu‬ ‭jakékoliv‬ ‭zálohy‬ ‭na‬ ‭úhradu‬ ‭ceny‬ ‭předmětu‬
‭koupě‬ ‭nebo‬ ‭jeho‬ ‭části‬ ‭a‬ ‭ani‬ ‭jedna‬ ‭smluvní‬ ‭strana‬ ‭neposkytne‬ ‭druhé‬ ‭smluvní‬ ‭straně‬
‭závdavek.‬

‭7.‬ ‭Kupující‬ ‭je‬ ‭oprávněn‬ ‭před‬ ‭uplynutím‬ ‭lhůty‬ ‭splatnosti‬ ‭faktury‬‭vrátit‬‭bez‬‭zaplacení‬‭fakturu,‬
‭která‬‭neobsahuje‬‭náležitosti‬‭stanovené‬‭touto‬‭smlouvou‬‭nebo‬‭budou-li‬‭tyto‬‭údaje‬‭uvedeny‬
‭chybně.‬ ‭Prodávající‬ ‭je‬ ‭povinen‬ ‭podle‬ ‭povahy‬ ‭nesprávnosti‬ ‭fakturu‬ ‭opravit‬ ‭nebo‬ ‭nově‬
‭vyhotovit.‬ ‭V takovém‬ ‭případě‬ ‭není‬ ‭kupující‬ ‭v prodlení‬ ‭se‬ ‭zaplacením‬ ‭ceny‬ ‭předmětu‬
‭koupě.‬ ‭Okamžikem‬ ‭doručení‬ ‭náležitě‬ ‭doplněné‬ ‭či‬ ‭opravené‬ ‭faktury‬ ‭začne‬ ‭běžet‬ ‭nová‬
‭lhůta splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnů.‬

‭Článek VII.‬
‭Práva duševního vlastnictví‬

‭Prodávající‬‭se‬‭zavazuje,‬‭že‬‭při‬‭dodání‬‭předmětu‬‭koupě‬‭neporuší‬‭práva‬‭třetích‬‭osob,‬‭která‬
‭těmto‬ ‭osobám‬‭mohou‬‭plynout‬‭z práv‬‭k duševnímu‬‭vlastnictví,‬‭zejména‬‭z autorských‬‭práv‬
‭a práv‬ ‭průmyslového‬ ‭vlastnictví.‬ ‭Prodávající‬ ‭se‬ ‭zavazuje,‬ ‭že‬ ‭kupujícímu‬ ‭uhradí‬ ‭veškeré‬
‭náklady,‬ ‭výdaje,‬ ‭škody‬ ‭a‬ ‭majetkovou‬ ‭a‬ ‭nemajetkovou‬ ‭újmu,‬ ‭které‬ ‭kupujícímu‬ ‭vzniknou‬
‭v důsledku‬ ‭uplatnění‬ ‭práv‬ ‭třetích‬ ‭osob‬ ‭vůči‬ ‭kupujícímu‬ ‭v souvislosti‬ ‭s porušením‬
‭povinnosti prodávajícího dle předchozí věty.‬
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‭Článek VIII.‬
‭Povinnost mlčenlivosti‬

‭1.‬ ‭Prodávající‬ ‭se‬ ‭zavazuje‬ ‭zachovávat‬ ‭ve‬ ‭vztahu‬ ‭ke‬ ‭třetím‬ ‭osobám‬ ‭mlčenlivost‬
‭o informacích,‬‭které‬‭při‬‭plnění‬‭této‬‭smlouvy‬‭získá‬‭od‬‭kupujícího‬‭nebo‬‭o‬‭kupujícím‬‭a‬‭nesmí‬
‭je‬ ‭zpřístupnit‬ ‭bez‬ ‭písemného‬ ‭souhlasu‬ ‭kupujícího‬ ‭žádné‬ ‭třetí‬ ‭osobě‬ ‭ani‬ ‭je‬ ‭použít‬
‭v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná:‬
‭a) o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo‬
‭b)‬ ‭o‬ ‭případ,‬ ‭kdy‬ ‭je‬ ‭zpřístupnění‬ ‭informace‬ ‭vyžadováno‬ ‭zákonem‬ ‭nebo‬ ‭závazným‬
‭rozhodnutím příslušného orgánu.‬

‭2.‬ ‭Prodávající‬ ‭je‬ ‭povinen‬ ‭zavázat‬ ‭povinností‬‭mlčenlivosti‬‭dle‬‭odst.‬‭1‬‭tohoto‬‭článku‬‭smlouvy‬
‭všechny‬ ‭osoby,‬ ‭které‬ ‭se‬ ‭budou‬ ‭podílet‬ ‭na‬ ‭dodání‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭kupujícímu‬ ‭dle‬ ‭této‬
‭smlouvy.‬

‭3.‬ ‭Za‬‭porušení‬‭povinnosti‬‭mlčenlivosti‬‭osobami,‬‭které‬‭se‬‭budou‬‭podílet‬‭na‬‭dodání‬‭předmětu‬
‭koupě dle této smlouvy, odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám.‬

‭4.‬ ‭Povinnost mlčenlivosti trvá po dobu 10 let od splnění této smlouvy.‬
‭5.‬ ‭Veškerá‬ ‭komunikace‬ ‭mezi‬ ‭smluvními‬ ‭stranami‬ ‭bude‬ ‭probíhat‬ ‭prostřednictvím‬ ‭osob‬

‭oprávněných‬ ‭jednat‬ ‭jménem‬ ‭smluvních‬ ‭stran,‬ ‭kontaktních‬ ‭osob,‬ ‭popř.‬ ‭jimi‬ ‭pověřených‬
‭pracovníků.‬

‭Článek IX.‬
‭Smluvní pokuty a odstoupení od smlouvy‬

‭1.‬ ‭V případě‬ ‭nedodržení‬ ‭termínu‬ ‭dodání‬ ‭a‬ ‭předání‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬‭podle‬‭čl.‬‭III.‬‭a‬‭IV.‬‭této‬
‭smlouvy‬ ‭ze‬ ‭strany‬ ‭prodávajícího,‬ ‭v případě‬ ‭nepřevzetí‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭kupujícím‬
‭z důvodu‬‭vad‬‭předmětu‬‭koupě‬‭nebo‬‭v případě‬‭prodlení‬‭prodávajícího‬‭s odstraněním‬‭vad‬
‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭podle‬ ‭čl.‬ ‭III.‬ ‭této‬ ‭smlouvy,‬ ‭je‬ ‭prodávající‬ ‭povinen‬ ‭uhradit‬ ‭kupujícímu‬
‭smluvní‬ ‭pokutu‬ ‭ve‬ ‭výši‬ ‭0,05‬ ‭%‬ ‭oprávněně‬ ‭fakturované‬ ‭částky‬ ‭včetně‬ ‭DPH‬ ‭za‬ ‭každý‬ ‭i‬
‭započatý den prodlení.‬

‭2.‬ ‭Jestliže‬ ‭se‬ ‭jakékoliv‬ ‭prohlášení‬ ‭prodávajícího‬ ‭podle‬ ‭čl.‬ ‭VII.‬ ‭této‬ ‭smlouvy‬ ‭ukáže‬
‭nepravdivým‬ ‭nebo‬ ‭zavádějícím‬ ‭nebo‬ ‭prodávající‬ ‭poruší‬ ‭jiné‬ ‭povinnosti‬ ‭dle‬ ‭čl.‬ ‭VII.‬ ‭této‬
‭smlouvy,‬ ‭zavazuje‬ ‭se‬ ‭uhradit‬ ‭kupujícímu‬ ‭smluvní‬ ‭pokutu‬ ‭ve‬ ‭výši‬ ‭0,05‬ ‭%‬ ‭oprávněně‬
‭fakturované částky včetně DPH za každé jednotlivé porušení povinnosti.‬

‭3.‬ ‭Jestliže‬ ‭prodávající‬ ‭poruší‬ ‭jakoukoliv‬ ‭povinnost‬ ‭podle‬ ‭čl.‬ ‭VIII.‬ ‭této‬ ‭smlouvy,‬ ‭zavazuje‬‭se‬
‭prodávající‬ ‭uhradit‬ ‭kupujícímu‬ ‭smluvní‬ ‭pokutu‬ ‭ve‬ ‭výši‬ ‭0,05‬ ‭%‬ ‭oprávněně‬ ‭fakturované‬
‭částky včetně DPH za každé jednotlivé porušení povinnosti.‬

‭4.‬ ‭Kupující‬‭je‬‭povinen‬‭zaplatit‬‭prodávajícímu‬‭za‬‭prodlení‬‭s úhradou‬‭faktury‬‭po‬‭sjednané‬‭lhůtě‬
‭splatnosti úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení.‬

‭5.‬ ‭Smluvní‬‭pokuta‬‭a‬‭úrok‬‭z prodlení‬‭jsou‬‭splatné‬‭do‬‭čtrnácti‬‭(14)‬‭kalendářních‬‭dnů‬‭ode‬‭dne‬
‭jejich uplatnění.‬

‭6.‬ ‭Zaplacením‬ ‭smluvní‬ ‭pokuty‬ ‭a‬ ‭úroku‬ ‭z prodlení‬ ‭není‬ ‭dotčen‬ ‭nárok‬ ‭smluvních‬ ‭stran‬ ‭na‬
‭náhradu škody v plném rozsahu, ani povinnost prodávajícího řádně dodat předmět koupě.‬

‭7.‬ ‭Za‬ ‭podstatné‬ ‭porušení‬ ‭této‬ ‭smlouvy‬ ‭prodávajícím,‬ ‭které‬ ‭zakládá‬ ‭právo‬ ‭kupujícího‬
‭na odstoupení od této smlouvy, se považuje zejména‬
‭a)‬ ‭prodlení‬ ‭prodávajícího‬ ‭s dodáním‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭o‬ ‭více‬ ‭než‬ ‭sedm‬‭(7)‬‭kalendářních‬

‭dnů;‬
‭b)‬ ‭neodstranění‬ ‭vad‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭ve‬ ‭lhůtě‬ ‭třiceti‬ ‭(30)‬ ‭dnů‬ ‭ode‬ ‭dne‬ ‭zpřístupnění‬

‭předmětu‬‭koupě‬‭prodávajícímu‬‭k odstranění‬‭vady‬‭podle‬‭čl.‬‭III.‬‭této‬‭smlouvy‬‭nebo‬‭podle‬
‭čl. X. této smlouvy;‬

‭c)‬ ‭nepravdivé nebo zavádějící prohlášení prodávajícího podle čl. VII. této smlouvy;‬
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‭d)‬ ‭porušení‬ ‭jakékoliv‬ ‭povinnosti‬ ‭prodávajícího‬ ‭stanovené‬ ‭v‬ ‭čl.‬ ‭VII.‬ ‭nebo‬ ‭čl.‬ ‭VIII.‬ ‭této‬
‭smlouvy;‬

‭e)‬ ‭postup prodávajícího při dodání předmětu koupě v rozporu s pokyny kupujícího.‬
‭8.‬ ‭Kupující je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že‬

‭a)‬ ‭vůči‬‭majetku‬‭prodávajícího‬‭probíhá‬‭insolvenční‬‭řízení,‬‭v němž‬‭bylo‬‭vydáno‬‭rozhodnutí‬
‭o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují;‬

‭b)‬ ‭insolvenční‬ ‭návrh‬ ‭na‬ ‭prodávajícího‬ ‭byl‬ ‭zamítnut‬ ‭proto,‬ ‭že‬ ‭majetek‬ ‭prodávajícího‬
‭nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení;‬

‭c)‬ ‭prodávající vstoupí do likvidace.‬
‭9.‬ ‭Prodávající‬ ‭je‬ ‭oprávněn‬ ‭od‬ ‭smlouvy‬ ‭odstoupit‬ ‭v případě,‬ ‭že‬ ‭kupující‬ ‭bude‬ ‭v‬ ‭prodlení‬

‭s úhradou‬ ‭svých‬ ‭peněžitých‬ ‭závazků‬ ‭vyplývajících‬ ‭z této‬ ‭smlouvy‬ ‭po‬ ‭dobu‬ ‭delší‬ ‭než‬
‭šedesát (60) kalendářních dní.‬

‭10.‬ ‭Účinky‬ ‭odstoupení‬ ‭od‬ ‭smlouvy‬ ‭nastávají‬ ‭okamžikem‬ ‭doručení‬ ‭písemného‬ ‭projevu‬
‭vůle‬‭odstoupit‬‭od‬‭této‬‭smlouvy‬‭druhé‬‭smluvní‬‭straně.‬‭Odstoupení‬‭od‬‭smlouvy‬‭se‬‭nedotýká‬
‭zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a povinnosti mlčenlivosti.‬

‭11.‬ ‭Částky uvedené ve smlouvě u smluvních pokut a úroků z prodlení jsou včetně DPH.‬

‭Článek X.‬
‭Záruka a sankce za její nedodržení‬

‭1.‬ ‭Prodávající‬ ‭odpovídá‬ ‭za‬ ‭to,‬ ‭že‬ ‭předmět‬ ‭koupě‬ ‭má‬ ‭vlastnosti‬ ‭uvedené‬ ‭v technické‬
‭specifikaci uvedené v příloze a z hlediska bezpečnosti odpovídá platným předpisům ČR.‬

‭2.‬ ‭Prodávající‬ ‭poskytuje‬ ‭na‬ ‭předmět‬ ‭plnění‬ ‭záruku‬ ‭v‬ ‭délce‬ ‭24‬‭měsíců‬‭bez‬‭ohledu‬‭na‬‭ujeté‬
‭kilometry.‬

‭3.‬ ‭Prodávající poskytuje záruku na všechny položky výbavy v délce 24 měsíců.‬

‭4.‬ ‭Záruční‬ ‭doba‬ ‭neběží‬ ‭po‬ ‭dobu,‬ ‭po‬ ‭kterou‬ ‭kupující‬ ‭nemůže‬ ‭používat‬ ‭předmět‬ ‭koupě‬ ‭pro‬
‭jeho vady, za které odpovídá prodávající.‬

‭5.‬ ‭Veškeré‬ ‭vady‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭je‬ ‭kupující‬ ‭povinen‬ ‭uplatnit‬ ‭u‬ ‭prodávajícího‬ ‭bez‬
‭zbytečného‬ ‭odkladu‬ ‭poté,‬ ‭kdy‬ ‭vadu‬ ‭zjistil,‬ ‭a‬ ‭to‬ ‭formou‬ ‭písemného‬ ‭oznámení‬ ‭o‬ ‭vadě‬
‭e-mailem‬ ‭na‬ ‭prives@zht.cz.‬ ‭Oznámení‬ ‭odeslané‬ ‭e-mailem‬ ‭se‬ ‭považuje‬ ‭za‬ ‭doručené‬
‭nejpozději‬‭následující‬‭pracovní‬‭den‬‭po‬‭dni‬‭jeho‬‭odeslání.‬‭Na‬‭písemné‬‭oznámení‬‭vad‬‭dle‬‭věty‬
‭první‬ ‭je‬ ‭prodávající‬ ‭povinen‬ ‭odpovědět‬ ‭do‬ ‭dvou‬ ‭(2)‬ ‭pracovních‬ ‭dnů‬ ‭od‬ ‭dne‬ ‭jeho‬ ‭doručení‬
‭a v odpovědi‬ ‭navrhnout‬ ‭termín‬ ‭odstranění‬ ‭vad,‬ ‭přičemž‬ ‭je‬ ‭povinen‬ ‭vady‬ ‭odstranit‬
‭nejpozději‬‭do‬‭třiceti‬‭(30)‬‭dnů‬‭ode‬‭dne‬‭doručení‬‭oznámení‬‭vad.‬‭Navržený‬‭termín‬‭je‬‭po‬‭jeho‬
‭odsouhlasení‬ ‭kupujícím‬ ‭pro‬ ‭prodávajícího‬ ‭závazný.‬ ‭Pokud‬‭prodávající‬‭na‬‭oznámení‬‭vad‬
‭ve‬ ‭lhůtě‬ ‭výše‬ ‭stanovené‬ ‭neodpoví,‬ ‭má‬ ‭se‬‭za‬‭to,‬‭že‬‭souhlasí‬‭s termínem‬‭odstranění‬‭vad‬
‭ve‬ ‭lhůtě‬ ‭pěti‬ ‭(5)‬ ‭pracovních‬ ‭dnů‬ ‭od‬ ‭doručení‬ ‭oznámení‬ ‭vad‬ ‭kupujícím.‬ ‭Jestliže‬ ‭má‬ ‭být‬
‭vada‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭odstraněna‬ ‭opravou,‬ ‭běží‬ ‭lhůta‬ ‭pro‬ ‭odstranění‬ ‭vady‬ ‭ode‬ ‭dne,‬‭ve‬
‭kterém kupující zpřístupní předmět koupě prodávajícímu k provedení opravy.‬

‭6.‬ ‭Prodávající‬‭je‬‭povinen‬‭v případě‬‭prodlení‬‭s odstraněním‬‭vady‬‭ve‬‭lhůtě‬‭podle‬‭čl.‬‭X‬‭odst.‬‭5.‬
‭této‬ ‭smlouvy‬ ‭zaplatit‬ ‭kupujícímu‬ ‭smluvní‬ ‭pokutu‬ ‭ve‬ ‭výši‬ ‭2000‬ ‭Kč,‬ ‭a‬ ‭to‬ ‭za‬ ‭každý‬ ‭případ‬
‭a za‬ ‭každý‬ ‭kalendářní‬ ‭den‬ ‭prodlení.‬ ‭Sjednanou‬ ‭smluvní‬ ‭pokutu‬ ‭je‬ ‭povinen‬ ‭zaplatit‬ ‭do‬
‭čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne jejího uplatnění.‬

‭7.‬ ‭Prodávající‬‭prohlašuje,‬‭že‬‭je‬‭jediným‬‭garantem‬‭plnění‬‭této‬‭smlouvy‬‭a‬‭na‬‭jeho‬‭vrub‬‭budou‬
‭řešeny veškeré záruky.‬
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‭Článek XI.‬
‭Ostatní ujednání‬

‭1.‬ ‭Smluvní‬ ‭strany‬ ‭jsou‬ ‭povinny‬ ‭bez‬ ‭zbytečného‬ ‭odkladu‬ ‭oznámit‬ ‭druhé‬ ‭smluvní‬ ‭straně‬
‭změnu údajů v čl. I. této smlouvy.‬

‭2.‬ ‭Prodávající‬ ‭není‬ ‭bez‬ ‭předchozího‬ ‭písemného‬ ‭souhlasu‬ ‭kupujícího‬ ‭oprávněn‬ ‭postoupit‬
‭práva a povinnosti z této smlouvy na třetí osobu.‬

‭3.‬ ‭Prodávající‬ ‭je‬ ‭povinen‬ ‭dokumenty‬ ‭související‬ ‭s prodejem‬ ‭předmětu‬ ‭koupě‬ ‭dle‬ ‭této‬
‭smlouvy‬‭uchovávat‬‭nejméně‬‭po‬‭dobu‬‭deseti‬‭(10)‬‭let‬‭od‬‭konce‬‭účetního‬‭období,‬‭ve kterém‬
‭došlo‬‭k zaplacení‬‭poslední‬‭části‬‭ceny‬‭předmětu‬‭koupě,‬‭popř.‬‭k poslednímu‬‭zdanitelnému‬
‭plnění dle této smlouvy, a to zejména pro účely kontroly příslušnými kontrolními orgány.‬

‭4.‬ ‭Prodávající‬‭je‬‭podle‬‭ustanovení‬‭§‬‭2‬‭písm.‬‭e)‬‭zákona‬‭č.‬‭320/2001‬‭Sb.,‬‭o‬‭finanční‬‭kontrole‬
‭ve‬ ‭veřejné‬ ‭správě‬ ‭a‬ ‭o‬ ‭změně‬ ‭některých‬ ‭zákonů‬ ‭(zákon‬ ‭o‬ ‭finanční‬ ‭kontrole),‬ ‭ve‬ ‭znění‬
‭pozdějších‬ ‭předpisů,‬ ‭osobou‬ ‭povinnou‬ ‭spolupůsobit‬ ‭při‬ ‭výkonu‬ ‭finanční‬ ‭kontroly‬
‭prováděné v souvislosti s úhradou předmětu koupě z veřejných výdajů.‬

‭5.‬ ‭Prodávající‬ ‭bez‬ ‭jakýchkoliv‬ ‭výhrad‬ ‭souhlasí‬ ‭se‬ ‭zveřejněním‬ ‭své‬ ‭identifikace‬ ‭a‬ ‭dalších‬
‭údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny předmětu koupě.‬

‭6.‬ ‭Prodávající‬ ‭výslovně‬ ‭prohlašuje,‬ ‭že‬ ‭na‬ ‭sebe‬ ‭přebírá‬ ‭nebezpečí‬ ‭změny‬ ‭okolností‬
‭ve smyslu ustanovení § 1765 odst. 2 OZ.‬

‭Článek XII.‬
‭Závěrečná ujednání‬

‭1.‬ ‭Tato‬ ‭smlouva‬ ‭nabývá‬ ‭platnosti‬ ‭a‬ ‭účinnosti‬ ‭dnem‬ ‭jejího‬ ‭podpisu‬ ‭oběma‬ ‭smluvními‬
‭stranami.‬

‭2.‬ ‭Tato smlouva se řídí podle § 2079 a násl. OZ.‬
‭3.‬ ‭Smluvní‬ ‭strany‬ ‭v souladu‬ ‭s ustanovením‬ ‭§‬ ‭558‬ ‭odst.‬ ‭2‬ ‭OZ‬ ‭vylučují‬ ‭použití‬ ‭obchodních‬

‭zvyklostí na právní vztahy vzniklé z této smlouvy.‬
‭4.‬ ‭Tuto‬ ‭smlouvu‬ ‭lze‬ ‭měnit‬ ‭pouze‬ ‭vzestupně‬ ‭číslovanými‬ ‭písemnými‬ ‭dodatky‬

‭odsouhlasenými oběma smluvními stranami.‬
‭5.‬ ‭Smluvní‬ ‭strany‬ ‭se‬ ‭zavazují,‬ ‭že‬ ‭veškeré‬ ‭spory‬ ‭vzniklé‬ ‭v souvislosti‬ ‭s realizací‬ ‭smlouvy‬

‭budou‬‭řešeny‬‭smírnou‬‭cestou‬‭–‬‭dohodou.‬‭Nedojde-li‬‭k dohodě,‬‭budou‬‭spory‬‭řešeny‬‭před‬
‭věcně a místně příslušným soudem.‬

‭6.‬ ‭Stane-li‬ ‭se‬ ‭některé‬ ‭ustanovení‬ ‭této‬ ‭smlouvy‬ ‭neplatným,‬ ‭nedotýká‬ ‭se‬ ‭to‬ ‭ostatních‬
‭ustanovení‬ ‭této‬ ‭smlouvy,‬ ‭která‬ ‭zůstávají‬ ‭platná.‬ ‭Smluvní‬ ‭strany‬ ‭se‬ ‭v tomto‬ ‭případě‬
‭zavazují‬‭neprodleně‬‭dohodou‬‭nahradit‬‭ustanovení‬‭neplatné‬‭novým‬‭ustanovením‬‭platným,‬
‭které‬ ‭nejlépe‬‭odpovídá‬‭původně‬‭zamýšlenému‬‭účelu‬‭ustanovení‬‭neplatného.‬‭Do‬‭té‬‭doby‬
‭platí odpovídající úprava obecně závazných právních předpisů České republiky.‬

‭7.‬ ‭Veškerá‬ ‭korespondence‬ ‭mezi‬ ‭smluvními‬ ‭stranami,‬ ‭včetně‬‭jejich‬‭prohlášení,‬‭je‬‭ve‬‭vztahu‬
‭k této smlouvě irelevantní, není-li ve smlouvě stanoveno jinak.‬

‭8.‬ ‭Tato‬ ‭smlouva‬ ‭je‬ ‭vyhotovena‬ ‭ve‬ ‭dvou‬ ‭(2)‬ ‭stejnopisech,‬ ‭z nichž‬ ‭jeden‬ ‭(1)‬ ‭obdrží‬ ‭kupující‬
‭a jeden (1) prodávající.‬

‭9.‬ ‭Každá‬ ‭ze‬ ‭smluvních‬ ‭stran‬ ‭prohlašuje,‬ ‭že‬ ‭tuto‬ ‭smlouvu‬ ‭uzavírá‬ ‭svobodně‬ ‭a‬ ‭vážně,‬ ‭že‬
‭považuje‬ ‭obsah‬ ‭této‬ ‭smlouvy‬ ‭za‬ ‭určitý‬ ‭a‬ ‭srozumitelný‬ ‭a‬ ‭že‬ ‭jsou‬ ‭jí‬ ‭známy‬ ‭veškeré‬
‭skutečnosti,‬ ‭jež‬ ‭jsou‬ ‭pro‬ ‭uzavření‬ ‭této‬ ‭smlouvy‬ ‭rozhodující,‬ ‭na‬ ‭důkaz‬ ‭čehož‬ ‭připojují‬
‭smluvní strany k této smlouvě své podpisy‬
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‭10.‬‭Tato smlouva je uzavřena na základě rozhodnutí schůze ZO Karlovice ze dne‬‭13. 6.‬
‭2024‬‭, usnes‬‭ení č. 06/13/2024.‬

‭V Hranicích dne‬ ‭V Karlovicích dne‬

‭……................................................‬ ‭………..................................................‬
‭Ing. Radim Zábranský‬ ‭Lubomír Řehůřek‬

‭jednatel ZHT Group, s.ro.‬ ‭starosta obce‬

‭Příloha č. 1 – Technické podmínky pro požární přívěs pro hašení – nebrzděný do 750 kg‬
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Č. žádosti: JSDH-V2-2024-00073 
Obec Karlovice 

JPO Karlovice 
IČO 46276076 

Kraj Zlínský 
 

Technické podmínky  
pro požárním přívěs pro hašení – nebrzděný do 750 kg 

1. Předmětem technických podmínek je pořízení nového požárního přívěsu pro hašení (dále jen PH). 

2. PH splňuje požadavky:  
a) předpisů pro provoz vozidel na pozemních komunikacích v  ČR, a veškeré povinné údaje k provedení 

a vybavení PH včetně výjimek, které jsou uvedeny v dokumentaci nezbytné pro registraci vozidla, 
b) stanovené vyhláškou č. 35/2007 Sb., o technických podmínkách požární techniky, ve znění 

pozdějších předpisů, 
c) stanovené vyhláškou č. 247/2001 Sb., o organizaci a činnosti jednotek požární ochrany,  

ve znění pozdějších předpisů, 
a požadavky uvedené v těchto technických podmínkách. 

3. Pro výrobu PH se používá pouze nový, dosud nepoužitý podvozek, který není v době převzetí kupujícím 
starší 18 měsíců a pro účelovou nástavbu pouze nové a originální součásti.  

4. Všechny položky požárního příslušenství a všechna zařízení použité pro montáž do PH splňují obecně 
stanovené bezpečnostní předpisy a jsou doložena návodem a příslušným dokladem (homologace, 
certifikát, prohlášení o shodě apod.). 

5. PH je konstruován s celkovou hmotností do 750 kg. 

6. Konstrukční rychlost PH je nejméně 100 km.h-1. 

7. PH je vybaven skříňovou nástavbou s výklopnými dveřmi na zádi a obou bocích PH. Výklopné dveře 
umožňují při otevření ochranu uživatele před povětrnostními vlivy. Dveře lze uzamknout shodným 
klíčem. Ložná plocha PH je nejméně 1300 na 2300 mm. Nástavba je vybavena nejméně dvěma 
úložnými prostory po stranách a jedním úložným prostorem v zadní části pro uložení požárního 
příslušenství. Úložné prostory jsou přizpůsobeny pro bezpečné a ergonomické uložení technických 
prostředků, vkládání a vyjímaní všech technických prostředků bez nutnosti manipulace s jinými 
technickými prostředky. 

8. PH je proveden jako jednonápravový. Velikost disků kol je nejméně 13“. Kola jsou umístěna na vnějšku 
stanovené šířky ložné plochy, aby byla zajištěna vysoká stabilita při jízdě. 

9. Rám podvozku PH je vyroben z žárově zinkované oceli. Podlaha PH je z voděodolného materiálu. 

10. PH je vybaven spojovacím zařízením typu ISO-50X. 

11. PH je v zadní části vybaven sdruženými svítilnami v provedení LED. 

12. PH je vybaven zástrčkou a případně redukcí, které umožňují s 13 pólovou zásuvkou s napětím 12V. 

13. Součástí PH je povinná výbava přípojných vozidel stanovená právním předpisem. Veškeré příslušenství 
potřebné pro výměnu kola je umístěno v PH a je součástí dodávky, plnohodnotné náhradní kolo k PH 
je dodáno samostatně, příbalem. 

14. PH je dále vybaven: 
a) na oji manipulačním opěrným kolečkem, 
b) nejméně jednou stabilizační podpěrou poblíž rohu ložné plochy vzadu, 
c) nejméně dvěma zakládacími klíny. 

15. Pro barevnou úpravu skříňové nástavby PH je použita bílá barva odstínu RAL 9003 podle vzorníku 
RAL 841 GL nebo obdobná barva (celková barevná definice δE ≤ 3 od etalonu)  a červená barva odstínu 
RAL 3024 podle vzorníku RAL 841 GL nebo obdobná barva (celková barevná definice δE ≤ 3 od etalonu). 
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Bílý vodorovný retroreflexní pruh je umístěn po obou stranách PH v  celé jeho délce. Na obou bočních 
stranách skříňové nástavby PH je v celé délce bílého zvýrazňujícího pruhu umístěno liniové značení 
v barvě žlutozelené. Výška bílého zvýrazňujícího pruhu je nejméně 200 mm a nejvíce 350 mm, včetně 
výšky liniového značení. 

16. Na zadní části PH jsou umístěny šikmé retroreflexní pruhy (šrafování) ve tvaru převráceného písmene 
„V“ žlutozelené barvy odstínu RAL 1026 podle vzorníku RAL 841 GL nebo obdobná barva (celková 
barevná definice δE ≤ 3 od etalonu). Šíře každého šikmého pruhu a vzdálenost mezi nimi je 150 mm. 
Sklon pruhu je 45°. 

17. Na zadní části PH je umístěn nápis „HASIČI“ o výšce písma 100 až 200 mm. 

18. Nápis „HASIČI“ o výšce písmen 100 až 200 mm je umístěn na obou bocích PH, v horní části poblíž svislé 
osy PH, tento nápis je doplněn názvem místa dislokace PH „KARLOVICE“. 

19. Veškeré nápisy jsou provedeny kolmým bezpatkovým písmem, písmeny velké abecedy. 

20. Pro osvětlení úložných prostor skříňové nástavby  PH je použito neoslňujících světelných zdrojů typu 
osvětlovací lišty v provedení LED, s krytím nejméně IP 65, vyzařujících světlo bílé barvy a umístěných u 
obou vnitřních bočních stran každého uzávěru úložného prostoru v celé jeho výšce. Z důvodu 
mechanické odolnosti není přípustné řešení s  využitím flexibilních LED pásků. Osvětlení úložných 
prostor se samočinně zapne po otevření a vypne po uzavření úložného prostoru. Osvětlení je napájeno 
z elektroinstalace tažného vozidla. 

21. PH je vybaven následujícími položkami požárního příslušenství: 

název požárního příslušenství počet 
kusů/párů 

dodá 
zadavatel 

dodá 
výrobce 

batoh pro umístění vybavení na lesní požáry 1 0 1 

držák (vazák) hadicový v obalu 2 0 2 

hadice požární izolovaná B, délka 20 m, podle ČSN 80 8711 8 0 8 

hadice požární izolovaná C, délka 20 m, podle ČSN 80 8711 6 0 6 

hadice požární izolovaná D, délka 20 m, podle ČSN 80 8711 6 0 6 
hadice sací 110, podle ČSN EN ISO 14 557, délka 2,5 m 4 0 4 
kleště štípací pákové na tyče a svorníky, délka nejméně 600 mm 1 0 1 

klíč k nadzemnímu hydrantu 1 0 1 

klíč k podzemnímu hydrantu 1 0 1 

klíč na hadice a armatury B/C 2 0 2 

klíč na sací hadice 2 0 2 

kohout kulový přenosný B 1 0 1 

koš sací 110 podle TP-TS/01-2007* 1 0 1 

koš sací plovoucí 1 0 1 

koště cestářské podle TP-TS/12-2019* 1 0 1 

krumpáč podle TP-TS/12-2019* 1 0 1 

lano ventilové, na vidlici 1 0 1 

lano záchytné, na vidlici 1 0 1 

lopata špičatá podle TP-TS/12-2019* 1 0 1 

můstek (přejezdový) hadicový 2 0 2 

nástavec hydrantový podle ČSN 38 9441 1 0 1 
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nosítka záchranná a evakuační skládací 1 0 1 

objímka na hadice B v obalu 4 0 4 

objímka na hadice C v obalu 4 0 4 

páčidlo ploché délka nejméně 600 mm 1 0 1 

pila ruční na dřevo 1 0 1 

proudnice B 1 0 1 

proudnice kombinovaná C podle TP-TS/13-2019* 2 0 2 

proudnice kombinovaná D podle TP-TS/11-2019* 2 0 2 

přechod B/C 2 0 2 

přechod C/D 2 0 2 

přechod šroubení 110/B 1 0 1 

příslušenství k motorové stříkačce  1 0 1 

přístroj hasicí CO2 přenosný s hasicí schopností 89B 1 0 1 

rozdělovač B-CBC podle ČSN 38 9481 1 0 1 

rozdělovač C-DCD podle ČSN 38 9481 1 0 1 

sběrač 2 x 75 se zpětnou klapkou 1 0 1 
sekera požární bourací podle TP-TS/12-2019* 1 0 1 
skříňka s nástroji podle TP–TS/09–2017* 1 0 1 
stříkačka motorová přenosná PS 15 - splňující technické podmínky 
stanovené přílohou č. 2 k vyhlášce č. 69/2014 Sb., o technických 
podmínkách věcných prostředků požární ochrany, a doložené 
při dodání stříkačky kopií certifikátu vydaného pro daný typ 
stříkačky autorizovanou osobou 

1 0 1 

ventil přetlakový B 1 0 1 

*Technické podmínky vydané MV-GŘ HZS ČR jsou veřejně dostupné ke stažení na webových stránkách: 
www.hzscr.cz/clanek/katalog-vydanych-technickych-podminek-pozarni-techniky-a-vecnych-
prostredku.aspx 

22. V PH je úložný prostor organizován pro uložení vybraných položek požárního příslušenství následujícím 
způsobem: 

a) přední část PH: 
 uložení samostatně po jednom kuse v úchytném prvku: 

 hadice požární izolovaná C 20 m 3 ks, 
 hadice požární izolovaná B 20 m 5 ks, 
 hadice požární izolovaná D 20 m 2 ks, 

 uložení v batohu: 
 hadice požární izolovaná D 20 m 4 ks, 
 proudnice kombinovaná D 2 ks, 
 rozdělovač C-DCD 1 ks. 

b) zadní část PH 
 uložení ve dvou kazetách na hadice s odklápěcí bočnicí: 

 hadice požární izolovaná C 20 m 3 ks 
 hadice požární izolovaná B 20 m 3 ks 

 uložení na vodorovném výsuvném prvku: 
 stříkačka motorová přenosná 1 ks. 

http://www.hzscr.cz/clanek/katalog-vydanych-technickych-podminek-pozarni-techniky-a-vecnych-prostredku.aspx
http://www.hzscr.cz/clanek/katalog-vydanych-technickych-podminek-pozarni-techniky-a-vecnych-prostredku.aspx
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23. Drobné požární příslušenství je uloženo nejméně ve dvou přenosných přepravkách. 

24. Do PH může být volitelně umístěno dodatečné požární příslušenství ve výměnných přepravkách (dále 
jen „modulech“), kterými lze dle potřeby výměnou nahrazovat některé položky základního požárního 
příslušenství. Na všech modulech je znázorněna nejvyšší možná nosnost tak, aby po výměně nebyla 
překročena největší přípustná hmotnost přívěsu. Každý modul lze snadno upevnit v PH. Pro barevnou 
úpravu modulů je použita odlišná barva, tak aby byla odlišena barva standardní výbav y a výbavy 
variabilní, doplněné uživatelem. 

25. Úchytné a úložné prvky v prostorech pro uložení požárního příslušenství jsou provedeny z  lehkého 
kovu nebo jiného materiálu, s vysokou životností. 

 

Tuto technickou specifikaci vypracoval a případné zpřesňující údaje může poskytnout pan Marek Polášek, 
email marek.polasek@centrum.cz, telefon 606 457 484. 

 

Schválené technické podmínky zaslat na email: karlovice@zlin.cz 

 

V Karlovicích dne 15. 1. 2024 
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